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MARINATI MARINATED
SEAFOOD

Dalla più antica tecnica di conservazione 
alimentare nasce una linea che unisce 
tradizione e innovazione. I nostri marinati 
rappresentano la storia dell’azienda e oggi 
sono riconosciuti nel mondo per equilibrio, 
qualità e piacevolezza.

From one of the oldest food preservation 
techniques comes a range that combines 
tradition and innovation. Our marinated products 
represent the company’s heritage and are now 
recognized worldwide for balance, quality and 
refined taste.
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Scopri la nostra Insalata di Mare con verdure: 
un piatto pronto che unisce totano, cozze, 
seppie, polpo, gamberi e calamari cotti e 
marinati, insieme a surimi e verdure condite 
con olio di semi di girasole. Ideale per chi 
cerca sapori intensi in ogni occasione.

Discover our Seafood Salad with Vegetables: 
a ready-made dish combining cooked and 
marinated squid, mussels, cuttlefish, octopus 
and prawns, together with surimi and 
vegetables dressed with sunflower oil. Ideal 
for those looking for intense flavours in every 
occasion.

INSALATA DI MARE CON VERDURE
SEAFOOD SALAD WITH VEGETABLES
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1833 / kcal 444
Grassi / Fats 44 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,95 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values
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ADATTO PER:
Suitable for:

RISTORAZIONE BANCO ASSISTITO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare con verdure
Seafood salad with vegetables

Codice/Code 663

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare con verdure
Seafood salad with vegetables

Codice/Code 665

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

INSALATA DI MARE CON VERDURE
SEAFOOD SALAD WITH VEGETABLES

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare con verdure
Seafood salad with vegetables

Codice/Code 0012
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 280 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare con verdure
Seafood salad with vegetables

Codice/Code 664
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 116

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1862 / kcal 452
Grassi / Fats 47 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 5,7 g
Carboidrati /Carbohydrates 1,9 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,5 g
Proteine / Protein 4,8 g
Sale / Salt 0,81 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri l’Insalata Marinsieme Doppia 
Freschezza: piatto pronto per chi ama il 
mare. Totani, cozze e seppie cotti e marinati, 
arricchiti da surimi e ortaggi. 650g divisi in 2 
vaschette, per gustarla quando vuoi tu.

Discover Double Freshness Seafood Salad: 
a ready-made dish for those who love the 
sea. Squid, mussels and cuttlefish cooked 
and marinated, enriched with surimi and 
vegetables. 650g divided into 2 tubs, to enjoy 
whenever you like.

INSALATA DI MARE DOPPIA FRESCHEZZA
DOUBLE FRESHNESS SEAFOOD SALAD
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INSALATA DI MARE DOPPIA FRESCHEZZA
DOUBLE FRESHNESS SEAFOOD SALAD

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Antipasto di mare
Seafood Appetizer

Codice/Code 4050

Attività/Activity Uso domestico, confezione risparmio 
Domestic use, economy packaging

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1833 / kcal 444
Grassi / Fats 44 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,95 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri l’Insalata di Mare con Verdure: totano, 
gamberetti, cozze e surimi si fondono con 
peperoni rossi e gialli, creando un equilibrio 
ideale come antipasto o piatto unico leggero. 
Un tocco mediterraneo per la tua tavola.

Discover the Seafood Salad with Vegetables: 
squid, shrimps, mussels and surimi blend with 
red and yellow peppers, creating an ideal 
balance as an appetiser or light main course. 
A Mediterranean touch for your table.

INSALATA DI MARE GRAN MENÚ
GRAN MENÙ SEAFOOD SALAD
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INSALATA DI MARE GRAN MENÚ
GRAN MENÙ SEAFOOD SALAD

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare Gran Menù
Gran Menù Seafood Salad

Codice/Code GM4050

Attività/Activity Uso domestico, confezione risparmio 
Domestic use, economy packaging

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare Gran Menù
Gran Menù Seafood Salad

Codice/Code 4051

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 180 g
Denominazione
Denomination

Insalata di mare Gran Menù
Gran Menù Seafood Salad

Codice/Code 0065
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 95

ADATTO PER:
Suitable for:

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1833 / kcal 444
Grassi / Fats 44 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,95 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri l’insalata con verdure: mix marinato 
di polpetti, totano, cozze e surimi, arricchito 
da verdure e prezzemolo. La composizione 
equilibrata la rende ideale come antipasto o 
piatto unico, rendendo ogni pasto un momento 
speciale.

Discover the salad with vegetables: marinated 
mix of meatballs, squid, mussels and surimi, 
enriched with vegetables and parsley. The 
balanced composition makes it ideal as an 
appetiser or main course, making every meal 
a special moment.

INSALATA MOMENTI DI MARE
SEAFOOD SALAD MOMENTS
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INSALATA MOMENTI DI MARE
SEAFOOD SALAD MOMENTS

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 280 g
Denominazione
Denomination

Insalata momenti di mare
Seafood salad moments

Codice/Code 0419
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 96

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 778 / kcal 187
Grassi / Fats 15 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 1,7 g
Carboidrati /Carbohydrates 4,0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,9 g
Proteine / Protein 9,9 g
Sale / Salt 1,1 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri il sapore autentico del mare con 
Marevero: un mix marinato che unisce 
totano, gamberi e polpo, arricchito da 
erbe aromatiche e prezzemolo. Ideale per 
rendere ogni pasto un momento speciale da 
assaporare.

Discover the authentic taste of the sea with 
Real sea: a marinated mix of squid, prawns 
and octopus, enriched with herbs and parsley. 
Ideal for making every meal a special moment 
to savour.

MAREVERO
REAL SEA
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MAREVERO
REAL SEA

Formato/Format 1400 g
Denominazione
Denomination

Antipasto Marevero con verdure
Real Sea appetizer with vegetables

Codice/Code 4053

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

Formato/Format 1400 g
Denominazione
Denomination

Antipasto Marevero senza verdure
Real Sea appetizer without vegetables

Codice/Code 4054

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

con vinaigrette
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1833 / kcal 444
Grassi / Fats 44 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,95 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri il nostro Antipasto di Mare: un mix 
equilibrato di polpo, cozze, gamberetti, totano 
e ciuffi di calamaro, per chi vuole iniziare 
il pasto con gusti armonici. Perfetto, per un 
aperitivo delicato, dalle consistenze bilanciate.

Discover our Seafood Appetizer: a balanced 
mix of octopus, mussels, prawns, squid and 
squid clumps, for those who want to start their 
meal with harmonious flavours. Perfect for a 
delicate appetiser with balanced textures.

ANTIPASTO DI MARE
SEAFOOD APPETIZER
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ANTIPASTO DI MARE
SEAFOOD APPETIZER

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 180 g
Denominazione
Denomination

Antipasto di mare
Seafood Appetizer

Codice/Code 0050
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP



Product descriptionDescrizione prodotto

17

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 803 / kcal 194
Grassi / Fats 16 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 2,0 g
Carboidrati /Carbohydrates 1,6 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,9 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 1,1 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri l’Antipasto Dolcemar Gusto Delicato: 
totani, seppie, cozze, gamberi e polpo, cotti 
e leggermente marinati per esaltare i sapori 
naturali del mare. Di alta qualità e pratico, è 
ideale per arricchire il tuo menù con un gusto 
raffinato e delicato.

Discover Dolcemar Seafood Appetizer: squid, 
cuttlefish, mussels, prawns and octopus, 
cooked and lightly marinated to bring out the 
natural flavours of the sea. High quality and 
practical, it is ideal to enrich your menu with a 
refined and delicate taste.

ANTIPASTO DOLCEMAR
DOLCEMAR SEAFOOD APPETIZER
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ANTIPASTO DOLCEMAR
DOLCEMAR SEAFOOD APPETIZER

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Antipasto dolcemar 
Dolcemar Seafood Appetizer

Codice/Code 551

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Antipasto dolcemar 
Dolcemar Seafood Appetizer

Codice/Code 549

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 2 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

ADATTO PER:
Suitable for:

RISTORAZIONE BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Antipasto dolcemar 
Dolcemar Seafood Appetizer

Codice/Code C552

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 289 / kcal 68
Grassi / Fats 0,9 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,2 g
Carboidrati /Carbohydrates 2,2 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 13 g
Sale / Salt 1,3 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri l’antipasto Levantino: un mix ricco 
di totano, surimi, gamberi, seppie, polpo, 
polpetti, calamari e cozze. Un antipasto 
marinato di qualità, studiato per soddisfare 
ogni palato grazie alla intrigante varietà.

Discover Levantine Appetizer: a rich mix of 
squid, surimi, prawns, cuttlefish, octopus, 
calamari and mussels. A quality marinated 
starter, designed to satisfy every palate thanks 
to its intriguing variety.

ANTIPASTO LEVANTINO
LEVANTINE APPETIZER
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ANTIPASTO LEVANTINO
LEVANTINE APPETIZER

Formato
Format

2000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Antipasto Levantino
Levantine Appetizer

Codice/Code 1508

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 42

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Antipasto Levantino
Levantine Appetizer

Codice/Code 008

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1675 / kcal 406
Grassi / Fats 41 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 5,0 g
Carboidrati /Carbohydrates 1,6 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 7,5 g
Sale / Salt 0,78 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri il nostro Antipasto Mare Più: antipasto 
di mare con totano, polpo, seppie, cozze 
e gamberi, arricchito dal surimi. Cotto 
e marinato per esaltare il sapore degli 
ingredienti, ideale per un aperitivo o un pasto 
in compagnia.

Discover our Appetizer Seafood Plus: a 
seafood starter with squid, octopus, cuttlefish, 
mussels and prawns, enriched with surimi. 
Cooked and marinated to enhance the flavour 
of the ingredients, ideal for an aperitif or a 
meal in company.

ANTIPASTO MARE PIÚ
APPETIZER SEAFOOD PLUS
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ANTIPASTO MARE PIÚ
APPETIZER SEAFOOD PLUS

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Antipasto Mare Più
Appetizer Seafood Plus

Codice/Code 0035
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

Formato/Format 5000 g
Denominazione
Denomination

Antipasto Mare Più
Appetizer Seafood Plus

Codice/Code 031

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN OLIO
Storage method: oil
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 254 / kcal 60
Grassi / Fats 0 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 14 g
Sale / Salt 1,3 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri l’antipasto Marechiaro: un tris di totano, 
polpo e gamberi, marinati e pronti da gustare. 
Ricco di consistenze e sapori dalla delicatezza 
del totano alla succulenza del polpo, è 
l’ideale per momenti conviviali.

Discover Marechiaro Appetizer: a trio of 
squid, octopus and prawns, marinated and 
ready to eat. Rich in textures and flavours from 
the delicacy of the squid to the succulence of 
the octopus, it is ideal for convivial moments.

ANTIPASTO MARECHIARO
MARECHIARO APPETIZER
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ANTIPASTO MARECHIARO
MARECHIARO APPETIZER

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Antipasto Marechiaro
Marechiaro Appetizer

Codice/Code 012

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

ADATTO PER:
Suitable for:

RISTORAZIONE BANCO ASSISTITO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 250 / kcal 59
Grassi / Fats 0,5 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,5 g
Carboidrati /Carbohydrates 0,5 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,5 g
Proteine / Protein 14 g
Sale / Salt 1,3 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri il nostro Antipasto Mediterraneo: 
totano, polpo, seppie e gamberi, cotto e 
marinato per esaltare il sapore. Perfetto per 
insalate e portate, offre un’esperienza sana e 
gustosa da condividere.

Discover our Mediterranean Appetizer: squid, 
octopus, cuttlefish and prawns, cooked and 
marinated to enhance the flavour. Perfect for 
salads and courses, it offers a healthy and 
tasty experience to share.

ANTIPASTO MEDITERRANEO
MEDITERRANEAN APPETIZER
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ANTIPASTO MEDITERRANEO
MEDITERRANEAN APPETIZER

Formato
Format

2000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Antipasto Mediterraneo
Mediterranean Appetizer

Codice/Code 1515

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 42

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Antipasto Mediterraneo
Mediterranean Appetizer

Codice/Code 015

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 290 / kcal 68
Grassi / Fats 1,0 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,2 g
Carboidrati /Carbohydrates 2,0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 13 g
Sale / Salt 1,3 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri il Cocktail di Mare: totani, gamberi e 
polpi cotti e marinati, arricchiti dal surimi in 
salamoia. Piatto pronto, ideale per un mix 
pratico di sapori marini, perfetto per gustosi 
aperitivi conviviali.

Discover Seafood Cocktail: squid, prawns and 
octopus cooked and marinated, enriched with 
surimi in brine. A ready-made dish, ideal for 
a practical mix of marine flavours, perfect for 
tasty convivial aperitifs.

FANTASIA DI MARE
SEA ​​FANTASY
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FANTASIA DI MARE
SEA ​​FANTASY

Formato
Format

1000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Cocktail di mare
Seafood cocktail

Codice/Code 155

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 56

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Fantasia di mare
Sea fantasy

Codice/Code 011

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato
Format

500 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Cocktail di mare
Seafood cocktail

Codice/Code 150

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 56

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1833 / kcal 444
Grassi / Fats 44 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,95 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Filetti di alici freschi, marinati con cura per 
esaltarne il sapore delicato e confezionati in 
atmosfera protettiva per garantire freschezza 
e qualità. Perfetti da gustare come antipasto 
o per arricchire le tue ricette con un tocco di
mare.

Fresh anchovy fillets, carefully marinated to 
enhance their delicate flavour and packaged 
in a protective atmosphere to ensure freshness 
and quality. Perfect to enjoy as an appetiser or 
to enrich your recipes with a touch of the sea.

FILETTI DI ALICI
ANCHOVY FILLETS
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RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Filetti di alici 
Anchovy fillets

Codice/Code 105

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

ADATTO PER:
Suitable for:

RISTORAZIONE BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Filetti di alici
Anchovy fillets

Codice/Code C107

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Filetti di alici
Anchovy fillets

Codice/Code 108

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE BANCO ASSISTITO

FILETTI DI ALICI
ANCHOVY FILLETS

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Filetti di alici
Anchovy fillets

Codice/Code 0113
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 280 g
Denominazione
Denomination

Filetti di alici con prezzemolo
Anchovy fillets with parsley

Codice/Code 114
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 116

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI CONSERVAZIONE
IN ATM / Storage method: MAP

METODO DI CONSERVAZIONE
IN ATM / Storage method: MAP

METODO DI CONSERVAZIONE
IN ATM / Storage method: MAP

METODO DI CONSERVAZIONE
IN ATM / Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 2212 / kcal 537
Grassi / Fats 55 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 8,3 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 9,6 g
Sale / Salt 0,53 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Lasciati sorprendere dal gusto deciso e 
inconfondibile di uno sgombro cotto e 
marinato con maestria, capace di infondere 
tradizione e originalità, ridando nuova vita 
alle tue creazioni culinarie. Un tocco di classe 
in ogni ricetta

Let yourself be surprised by the strong and 
unmistakable flavour of a masterfully cooked 
and marinated mackerel, capable of infusing 
tradition and originality, breathing new life 
into your culinary creations. A touch of class in 
every recipe

FILETTI DI SGOMBRO 
MACKEREL FILLETS
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FILETTI DI SGOMBRO 
MACKEREL FILLETS

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Filetti di sgombro
Mackerel fillets

Codice/Code 180

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Filetti di sgombro
Mackerel fillets

Codice/Code 183

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 170 g 
Denominazione
Denomination

Filetti di sgombro
Mackerel fillets

Codice/Code 0018
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1153 / kcal 278
Grassi / Fats 24 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 5,6 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 16 g
Sale / Salt 0,91 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Filetti di sgombro grigliati con cura per un 
sapore deciso e irresistibile. Pronti da gustare, 
ideali per piatti freschi e gustosi.

Carefully grilled mackerel fillets for a strong 
and irresistible flavour. Ready to enjoy, ideal 
for fresh and tasty dishes.

FILETTI DI SGOMBRO GRIGLIATI
GRILLED MACKEREL FILLETS
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FILETTI DI SGOMBRO GRIGLIATI 
GRILLED MACKEREL FILLETS

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 170 g
Denominazione
Denomination

Filetti di Sgombro grigliati
Grilled Mackerel Fillets

Codice/Code 0019
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Filetti di Sgombro grigliati 
Grilled Mackerel Fillets

Codice/Code 193

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

ADATTO PER:
Suitable for:

RISTORAZIONE BANCO ASSISTITO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1013 / kcal 244
Grassi / Fats 19 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 4,7 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 18 g
Sale / Salt 2,1 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri i nostri Filetti di Pesce Azzurro: piatto 
pronto realizzato con filetti di pesce azzurro 
marinato. Un’opzione pratica e gustosa per 
chi desidera portare in tavola un’esperienza 
autentica e genuina, in modo semplice.

Discover our Blue Fish Fillets: a ready-made 
dish made with marinated blue fish fillets. A 
practical and tasty option for those who want 
to bring an authentic and genuine experience 
to the table in a simple way.

FILETTI DI PESCE AZZURRO 
BLUE FISH FILLETS
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FILETTI DI PESCE AZZURRO
BLUE FISH FILLETS

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Filetti di pesce azzurro
Blue fish fillets

Codice/Code 157

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Filetti di pesce azzurro
Blue fish fillets

Codice/Code 160

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Filetti di pesce azzurro
Blue fish fillets

Codice/Code 162
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICOMETODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 2089 / kcal 507
Grassi / Fats 51 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,5 g
Carboidrati /Carbohydrates 0,8 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,6 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,41 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Sottili fette di salmone dal sapore raffi nato, 
arricchite da un delicato tocco di pepe rosa. 
Un incontro elegante di gusto e freschezza, 
perfetto per un antipasto leggero o un piatto 
dal carattere gourmet.

Thin slices of salmon with a refined flavour, 
enriched with a delicate touch of pink pepper. 
An elegant combination of taste and freshness, 
perfect for a light starter or a gourmet dish.

CARPACCIO DI SALMONE CON PEPE ROSA
SALMON CARPACCIO WITH PINK PEPPER
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CARPACCIO DI SALMONE CON PEPE ROSA
SALMON CARPACCIO WITH PINK PEPPER

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Carpaccio di Salmone con pepe rosa
Salmon carpaccio with pink pepper

Codice/Code 0069
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 120 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Carpaccio di Salmone con pepe rosa
Salmon carpaccio with pink pepper

Codice/Code UN069

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 841/ kcal 203
Grassi / Fats 16 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 2,0 g
Carboidrati /Carbohydrates 0,6 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 14 g
Sale / Salt 0,94 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri le Trance di Polpo: realizzate con 
polpo di prima scelta, cotto e marinato con 
cura secondo una ricetta tradizionale, una 
prelibatezza confezionata in atmosfera 
protettiva per preservarne ogni qualità.

Discover Octopus Slices: made with top-
quality octopus, carefully cooked and 
marinated according to a traditional recipe, a 
delicacy packaged in a protective atmosphere 
to preserve all its qualities.

POLPO
OCTOPUS
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POLPO
OCTOPUS

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Trance di polpo
Octopus slices

Codice/Code 415

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Format Trance di polpo
Octopus slices

Codice/Code 414

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Trance di polpo
Octopus slices

Codice/Code 412

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 94

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITOMETODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1020 / kcal 246
Grassi / Fats 20 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 2,6 g
Carboidrati /Carbohydrates 6,6 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 9 g
Sale / Salt 0,71 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Un connubio irresistibile tra mare e terra. 
Polpo, patate e olive taggiasche, tutti 
delicatamente marinati, danno vita a un 
piatto pronto che profuma di Mediterraneo. 
Semplice, autentico, sorprendente a ogni 
assaggio.

An irresistible combination of sea and land. 
Octopus, potatoes and Taggiasca olives, 
all delicately marinated, come together to 
create a ready-made dish that smells of the 
Mediterranean. Simple, authentic, surprising 
with every bite.

POLPO CON PATATE E OLIVE TAGGIASCHE
OCTOPUS SALAD WITH POTATOES AND TAGGIASCA OLIVES
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POLPO CON PATATE E OLIVE TAGGIASCHE
OCTOPUS SALAD WITH POTATOES AND TAGGIASCA OLIVES

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 180 g
Denominazione
Denomination

Polpo con patate e olive taggiasche
Octopus salad with potatoes and Taggiasca olives

Codice/Code M1133
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 61 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1074 / kcal 259
Grassi / Fats 22 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 4,7 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 16 g
Sale / Salt 1,3 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri la nostra Insalata di Polpo: preparata 
con polpo cucinato e marinato, abbinato a 
un mix di verdure selezionate. Ideale per ogni 
occasione e perfetta per un pasto semplice e 
saporito.

Discover our Octopus Salad: prepared with 
cooked and marinated octopus, combined 
with a mix of selected vegetables. Ideal for 
any occasion and perfect for a simple and 
tasty meal.

INSALATA DI POLPO
OCTOPUS SALAD
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INSALATA DI POLPO
OCTOPUS SALAD

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Insalata di polpo
Octopus salad

Codice/Code 0419
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP
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Aperidea Portofino e Aperidea Capri 
sono due proposte pronte dal carattere 
mediterraneo, dove alici marinate e 
bocconcini di surimi si incontrano con ortaggi 
freschi, preparazioni farcite e salse delicate, 
completate da crostini croccanti. Un mix 
equilibrato di sapori di mare e consistenze 
diverse, ideale per aperitivi freschi, buffet e 
presentazioni creative.

Portofino Appetizer and Capri Appetizer are 
two ready-to-serve Mediterranean specialties, 
where marinated anchovies and surimi bites 
meet fresh vegetables, stuffed preparations 
and delicate sauces, completed with crispy 
croutons. A balanced mix of seafood flavors 
and varied textures, ideal for fresh aperitifs, 
buffets and creative presentations.

APERIDEA
APPETIZER
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APERIDEA
APPETIZER

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

Formato/Format 300 g
Denominazione
Denomination

Aperidea Capri
Portofino Appetizer

Codice/Code ID001
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 90 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 84

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: Energia: 1393 kJ, 336 
Kcal; grassi: 29 g, di cui acidi grassi saturi: 3.2 g; carboidrati 12 g; di cui 
zuccheri: 1.8 g; proteine 7.6 g; sale 1.6 g.

Average nutritional values per 100 g of product: Energy: 1393 kJ, 336 
kcal; fat: 29 g, of which saturated fatty acids: 3.2 g; carbohydrates 12 
g; of which sugars: 1.8 g; protein 7.6 g; salt 1.6 g.

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

Formato/Format 300 g
Denominazione
Denomination

Aperidea Portofino
Portofino Appetizer

Codice/Code ID002
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 90 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 84

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: Energia: 1075 kJ, 259 
Kcal; grassi: 22 g, di cui acidi grassi saturi: 2.5 g; carboidrati 10 g; di cui 
zuccheri: 0.6 g; proteine 5.8 g; sale 1.5 g.

Average nutritional values per 100 g of product: Energy: 1075 kJ, 259 
kcal; fat: 22 g, of which saturated fatty acids: 2.5 g; carbohydrates 10 g; 
of which sugars: 0.6 g; protein 5.8 g; salt 1.5 g.
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1173 / kcal 284
Grassi / Fats 26 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 3,2 g
Carboidrati /Carbohydrates 5,5 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 7,2 g
Sale / Salt 0,60 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Prova le nostre Seppioline Farcite con Salsa 
Verde: seppie marinate e farcite con una salsa 
verde ricca e ben bilanciata, che offrono 
un’esperienza di gusto distintiva. un finger 
food perfetto per chi desidera un antipasto 
originale.

Try our Stuffed Cuttlefish with Green Sauce: 
cuttlefish marinated and stuffed with a rich, 
well-balanced green sauce, offering a 
distinctive taste experience. a perfect finger 
food for those who want an original starter.

SEPPIOLINE FARCITE
STUFFED CUTTLEFISH
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SEPPIOLINE FARCITE
STUFFED UTTLEFISH

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 180 g
Denominazione
Denomination

Seppioline farcite
Stuffed cuttlefish

Codice/Code 0336
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Seppioline farcite
Stuffed cuttlefish

Codice/Code 0337

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP



Product descriptionDescrizione prodotto
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 628 / kcal 151
Grassi / Fats 11 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 1,5 g
Carboidrati /Carbohydrates 2,8 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,8 g
Proteine / Protein 9,2 g
Sale / Salt 1,1 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri i nostri PepperHot: peperoni ciliegia 
marinati e farciti con una saporita salsa 
rossa, per un’esperienza di gusto intensa e 
bilanciata. Arricchisci il tuo menù con un tocco 
di piccantezza e qualità.

Discover our PepperHot: marinated cherry 
peppers stuffed with a tasty red sauce for 
an intense and balanced taste experience. 
Enrich your menu with a touch of spiciness and 
quality.

PEPERONCINI FARCITI 
STUFFED PEPPERHOT
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PEPERONCINI FARCITI 
STUFFED PEPPERHOT

Formato/Format 750 g
Denominazione
Denomination

Peperoncini farciti
Stuffed Pepperhot

Codice/Code 0541

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP



Product descriptionDescrizione prodotto
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1095 / kcal 265
Grassi / Fats 25 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 2,0 g
Carboidrati /Carbohydrates 0,9 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 8,5 g
Sale / Salt 3,9 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri i nostri Bocconcini di Alici e Olive: 
filetti di alici marinate arrotolati attorno a 
una deliziosa oliva farcita. Una proposta 
innovativa e raffinata, pensata per 
sorprendere e dare un tocco originale a ogni 
aperitivo.

Discover our Bites of anchovies and olives: 
marinated anchovy fillets rolled around a 
delicious stuffed olive. An innovative and 
refined proposal, designed to surprise and 
give an original touch to any aperitif.

BOCCONCINI
TIDBITS

52

BOCCONCINI
TIDBITS

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 180 g
Denominazione
Denomination

Bocconcini alici / oliva
Anchovy / olive bites

Codice/Code 0223
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Bocconcini alici / oliva
Anchovy / olive bites

Codice/Code 227

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 3 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP



Product descriptionDescrizione prodotto
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1833 / kcal 444
Grassi / Fats 44 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 6,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 11 g
Sale / Salt 0,95 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri il nostro Mare Gioioso: assapora 
i nostri gamberi, arricchiti dal surimi e 
accompagnati dalla dolcezza dei peperoni 
rossi e gialli. Un antipasto marinato, bilanciato 
e colorato, perfetto da gustare in compagnia.

Discover our Joyful Sea: enjoy our prawns, 
enriched with surimi and accompanied by 
the sweetness of red and yellow peppers. A 
marinated, balanced and colourful starter, 
perfect to enjoy in company.

MARE GIOIOSO
JOYFUL SEA
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MARE GIOIOSO
JOYFUL SEA

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 180 g
Denominazione
Denomination

Mare gioioso
Joyful sea

Codice/Code 0052
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 6
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP



Product descriptionDescrizione prodotto
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 891 / kcal 214
Grassi / Fats 15 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 1,7 g
Carboidrati /Carbohydrates 12 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 3,1 g
Proteine / Protein 8,1 g
Sale / Salt 3,6 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri i Tropicali di Surimi: piatto pronto 
realizzato con surimi ideati per richiamare 
il gambero, sia nel sapore che nella forma. 
Ideale per arricchire aperitivi e momenti 
conviviali con un tocco creativo.

Discover Surimi Tropical: ready-made dish 
made with surimi designed to resemble 
prawns, both in flavour and shape. Ideal for 
enriching aperitifs and convivial moments with 
a creative touch.

TROPICALI DI SURIMI
TROPICAL SURIMI
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RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1550 g
Denominazione
Denomination

Tropicali surimi
Tropical surimi

Codice/Code 299

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 96

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia 
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Tropicali surimi
Tropical surimi

Codice/Code 300

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 35

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

TROPICALI DI SURIMI
TROPICAL SURIMI

ADATTO PER:
Suitable for:

Formato/Format 150 g
Denominazione
Denomination

Tropicali surimi
Tropical surimi

Codice/Code 0303
Attività/Activity Uso domestico / Domestic use
Scadenza/Expiration 12 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 12
Crt x Plt /Box x Plt 95

USO DOMESTICO

Formato/Format 650 g
Denominazione
Denomination

Tropicali surimi
Tropical surimi

Codice/Code 298

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 4 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 96

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP

METODO DI
CONSERVAZIONE 
IN ATM
Storage method: MAP



Product descriptionDescrizione prodotto
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Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 254 / kcal 60
Grassi / Fats 0 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 14 g
Sale / Salt 1,3 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Scopri i nostri Surimi: un piatto pronto che 
sorprende per il suo inaspettato sapore di 
granchio. Ideale per arricchire aperitivi e 
momenti conviviali con un tocco creativo.

Discover our Surimi: a ready-made dish that 
surprises with its unexpected crab flavour. 
Ideal for enriching aperitifs and convivial 
moments with a creative touch.

SURIMI
SURIMI
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SURIMI
SURIMI

Formato
Format

3000 g sgocciolato in salamoia
Drained from brine

Denominazione
Denomination

Surimi
Surimi

Codice/Code C435

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 6 mesi / months
Pz x Crt/Pcs x Box 2
Crt x Plt /Box x Plt 42

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO



pescheria

PESCHERIA FRESH FISH
SELECTION

Prodotti naturali, cotti e confezionati 
per la pescheria moderna.
Specialità semplici e genuine che preservano 
il sapore autentico del pesce, lavorate con 
attenzione e rispetto della materia prima, 
ideali per il libero servizio e la GDO.

Natural seafood products, cooked
and packaged for the modern fish counter.
Simple, genuine specialties that preserve the 
authentic taste of fish, carefully processed
with respect for the raw material, ideal
for retail and self-service channels.
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Una selezione di prodotti cotti e già pronti all’uso, da 
scaldare e gustare, pensati per un consumo pratico ma 
ricco di gusto. Cozze alla tarantina, cozze alla marinara 
e Cotto di Mare sono ideali da gustare così come sono, 
ma anche come base versatile in cucina: ottimi come 
sugo per la pasta, come contorno da accompagnare 
con pane riscaldato o polenta, oppure serviti in piccole 
porzioni come antipasto caldo. Soluzioni immediate, 
pensate per il banco pescheria e per chi cerca piatti 
pronti che lasciano spazio alla creatività.

A selection of cooked products ready to use, simply 
heat and enjoy, designed for practical consumption 
without compromising on taste. Tarantina-style Mussels, 
Marinara style Mussels and Cooked Mixed Seafood 
are ideal to enjoy as they are, but also as a versatile 
base in the kitchen: perfect as a pasta sauce, as a side 
dish served with warm bread or polenta, or presented in 
small portions as a hot appetizer. Immediate solutions, 
created for the fish counter and for those looking for 
ready-made dishes that still leave room for creativity.

I RICETTATI
THE RECIPES

pescheria

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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pescheria

Formato/Format 400 g
Denominazione
Denomination

Cozze alla Tarantina
Tarantina-style Mussels

Codice/Code ID7702
Attività/Activity Uso domestico/ Domestic use
Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 96

Cozze alla Tarantina
Un grande classico del Sud Italia, pronto da servire. Le 
nostre cozze alla tarantina uniscono la freschezza del mare 
a un sugo ricco e aromatico, a base di pomodoro, aglio e 
prezzemolo. Il prodotto ideale per ristoranti, gastronomie e 
banchi pronti da servire.

Our Tarantina-style Mussels combine the freshness of the sea 
with a rich and aromatic sauce made with tomato, garlic and 
parsley. The ideal product for restaurants, delicatessens and 
ready-to-serve counters.

Tarantina-style Mussels

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: Energia: 511 kJ, 122 
Kcal; grassi: 5.4 g, di cui acidi grassi saturi: 1.1 g; carboidrati 4.3 g; 
di cui zuccheri: 1.1 g; proteine 14 g; sale 0.86 g. Average nutritional 
values per 100 g of product: Energy: 511 kJ, 122 kcal; fat: 5.4 g, of 
which saturated fatty acids: 1.1 g; carbohydrates 4.3 g; of which 
sugars: 1.1 g; protein 14 g; salt 0.86 g.

Cozze alla Marinara
Le nostre cozze alla marinara esaltano il gusto naturale del 
mollusco con un condimento semplice e profumato. Ideali per 
ristoranti, gastronomie e banchi pronti da servire.

Our Marinara-style Mussels enhance the natural flavor of 
the mussel with a simple and fragrant seasoning. Ideal for 
restaurants, delicatessens and ready-to-serve counters.

Marinara-style Mussels

Formato/Format 400 g
Denominazione
Denomination

Cozze alla Marinara
Marinara-style Mussels

Codice/Code ID7701
Attività/Activity Uso domestico/ Domestic use
Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 96

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: Energia: 484 kJ, 116 
Kcal; grassi: 5.6 g, di cui acidi grassi saturi: 1.1 g; carboidrati 2.3 g; di 
cui zuccheri: 0 g; proteine 14 g; sale 1.0 g. Average nutritional values 
per 100 g of product: Energy: 484 kJ, 116 kcal; fat: 5.6 g, of which 
saturated fatty acids: 1.1 g; carbohydrates 2.3 g; of which sugars: 0 g; 
protein 14 g; salt 1.0 g.

Formato/Format 400 g
Denominazione
Denomination

Cotto di Mare
Cooked Mixed Seafood

Codice/Code ID7716
Attività/Activity Uso domestico/ Domestic use
Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 96

Cotto di Mare
Il nostro Cotto di Mare unisce totano, calamari, mazzancolle, 
cozze e lupini cotti al vapore, conditi con una leggera salsa 
mediterranea. Perfetto come base per uno spaghetto allo 
scoglio ricco e veloce.

Our Cooked Mixed Seafood combines squid, calamari, 
prawns, mussels and clams, steamed and seasoned with a light 
Mediterranean sauce. Perfect as a base for a rich and quick 
seafood spaghetti.

Cooked Mixed Seafood

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: Energia: 466 kJ, 11 
Kcal; grassi: 3.5 g, di cui acidi grassi saturi: 0.5 g; carboidrati 0 g; 
di cui zuccheri: 0 g; proteine 20 g; sale 0.60 g. Average nutritional 
values per 100 g of product: Energy: 466 kJ, 11 kcal; fat: 3.5 g, of 
which saturated fatty acids: 0.5 g; carbohydrates 0 g; of which sugars: 
0 g; protein 20 g; salt 0.60 g.
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Una selezione di prodotti lavorati con marinature 
leggere e bilanciate, pensate per valorizzare il gusto del 
pesce senza coprirlo. I filetti di sgombro leggermente 
marinati e grigliati, l’Antipasto di mare e l’Insalata 
Esotica sono pronti all’uso e versatili: ideali per il 
consumo domestico, perfetti per il banco assistito e 
adatti anche alla ristorazione.
Prodotti già pronti, eleganti e immediati, da servire 
così come sono oppure da integrare in piatti freddi e 
preparazioni leggere, mantenendo sempre un profilo di 
gusto equilibrato e riconoscibile.

A selection of products prepared with light, balanced 
marinades, designed to enhance the flavour of the 
fish without overpowering it. The lightly marinated and 
grilled mackerel fillets, the seafood appetiser and the 
exotic salad are ready to use and versatile: ideal for 
home consumption, perfect for the assisted counter 
and also suitable for catering. Ready-to-eat, elegant 
and immediate products, to be served as they are or 
incorporated into cold dishes and light preparations, 
always maintaining a balanced and recognisable 
flavour profile.

MARINATI DELICATI
DELICATE MARINATED

pescheria

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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pescheria

Formato
Format 300 g
Denominazione
Denomination

Antipasto di Mare
Seafood Appetizer

Codice/Code M1150
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza/Expiration 30 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 6

Crt x Plt /Box x Plt 96

Valori nutrizionali
Nutritional values

Antipasto di Mare
Un mix ricco e gustoso di totano, cozze, 
calamari, polpo e mazzancolle. Un 
equilibrio perfetto di sapori e consistenze, 
pronto da servire per portare in tavola tutta 
la freschezza del mare.

A rich and tasty mix of squid, mussels, 
calamari, octopus and prawns. A perfect 
balance of flavours and textures, ready to 
serve and bring all the freshness of the sea 
to your table.

Seafood Appetizer

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: 
Energia: 282 kJ, 67 Kcal; grassi: 0.8 g, di cui 
acidi grassi saturi: 0.2 g; carboidrati 0.7 g; di 
cui zuccheri: 0 g; proteine 14 g; sale 1.3 g.

Average nutritional values per 100 g of product: 
Energy: 282 kJ, 67 kcal; fat: 0.8 g, of which 
saturated fatty acids: 0.2 g; carbohydrates 0.7 
g; of which sugars: 0 g; protein 14 g; salt 1.3 g.

Formato
Format 220 g

Denominazione
Denomination

Filetti di Sgombro 
marinati e grigliati
Marinated and
grilled mackerel fillets

Codice/Code M1119
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza
Expiration

60 giorni
days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 96

Valori nutrizionali
Nutritional values

Filetti di Sgombro
marinati e grigliati

Filetti di sgombro grigliati con cura per un 
sapore deciso e irresistibile. Pronti da gustare, 
ideali per piatti freschi e gustosi.

Marinated and grilled
mackerel fillets

Carefully grilled mackerel fillets for a 
strong and irresistible flavour. Ready to 
enjoy, ideal for fresh and tasty dishes.

Valori nutrizionali medi per 100 g di 
prodotto: Energia: 1153 kJ, 278 Kcal; 
grassi: 24 g, di cui acidi grassi saturi: 5.6 
g; carboidrati 0 g; di cui zuccheri: 0 g; 
proteine 16 g; sale 0.91 g.

Average nutritional values per 100 g of 
product: Energy: 1153 kJ, 278 kcal; fat: 24 
g, of which saturated fatty acids: 5.6 g; 
carbohydrates 0 g; of which sugars: 0 g; 
protein 16 g; salt 0.91 g.

Formato/Format 250 g
Denominazione
Denomination

Insalata Esotica
Exotic Salad

Codice/Code M1155
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza/Expiration 30 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 6

Crt x Plt /Box x Plt 96

Valori nutrizionali
Nutritional values

Insalata Esotica
Un mix di mare fresco e vivace, con 
mazzancolle, trancetti e bocconcini di surimi 
a forma di gambero. Un piatto colorato 
e armonioso, pronto da servire e capace 
di portare in tavola tutto il profumo e la 
leggerezza del mare.

A fresh and lively seafood mix 
with prawns, slices and shrimp-
shaped surimi bites. A colourful and 
harmonious dish, ready to serve and 
capable of bringing all the aroma and 
lightness of the sea to the table.

Exotic Salad

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: 
Energia: 373 kJ, 88 Kcal; grassi: 1.8 g, di cui 
acidi grassi saturi: 0.1 g; carboidrati 9.5 g; di 
cui zuccheri: 1.8 g; proteine 8.5 g; sale 1.7 g.

Average nutritional values per 100 g of 
product: Energy: 373 kJ, 88 kcal; fat: 1.8 
g, of which saturated fatty acids: 0.1 g; 
carbohydrates 9.5 g; of which sugars: 1.8 g; 
protein 8.5 g; salt 1.7 g.
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Una selezione di molluschi bivalvi cotti al vapore e al 
naturale, senza alcuna aggiunta. Cozze, vongole, lupini 
e misti di frutti di mare sono pronti all’uso e pensati per 
chi cerca un prodotto essenziale, autentico e versatile. 
Ideali sia per il consumo domestico sia per il banco 
assistito in pescheria, questi prodotti possono essere 
utilizzati così come sono, oppure diventare la base per 
preparazioni più elaborate, come paste, risotti e ricette 
creative, mantenendo sempre intatto il gusto del mare. 
Soluzioni semplici, pulite e immediate, che lasciano 
massima libertà d’uso e interpretazione.

A selection of steamed and natural bivalve molluscs, 
without any additives. Mussels, clams, lupini beans and 
mixed seafood are ready to use and designed for those 
looking for an essential, authentic and versatile product. 
Ideal for both home consumption and fishmongers’ 
counters, these products can be used as they are or as 
a base for more elaborate dishes, such as pasta, risotto 
and creative recipes, always maintaining the taste of the 
sea. Simple, clean and immediate solutions that allow 
maximum freedom of use and interpretation.

GIÀ COTTI AL NATURALE
ALREADY COOKED NATURALLY

Formato/Format 800 g
Denominazione
Denomination

Cozze cotte al naturale
Cooked Mussels – Natural 

Codice/Code ID7713
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 2

Crt x Plt /Box x Plt 96

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Cozze cotte al naturale
Cozze selezionate e cotte al vapore, al naturale. 
Perfette per ogni ricetta o da gustare così come 
sono.

Selected mussels, steamed and served 
plain. Perfect for any recipe or to enjoy 
as they are.

Cooked Mussels – Natural

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: 
Energia: 145 kJ, 34 Kcal; grassi: 0.9 g, di cui 
acidi grassi saturi: 0.3 g; carboidrati 0 g; di cui 
zuccheri: 0 g; proteine 6.5 g; sale 1.6 g.

Average nutritional values per 100 g of product: 
Energy: 145 kJ, 34 kcal; fat: 0.9 g, of which 
saturated fatty acids: 0.3 g; carbohydrates 0 g; of 
which sugars: 0 g; protein 6.5 g; salt 1.6 g.

pescheria

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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pescheria

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Vongole cotte al naturale
Cooked Clams – Natural

Codice/Code ID7714
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 96

Formato/Format 800 g
Denominazione
Denomination

Bis del Mare
Seafood Duo

Codice/Code ID7718
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 2

Crt x Plt /Box x Plt 96

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Vongole cotte al naturale
Vongole veraci cotte al vapore, senza alcuna 
aggiunta. Solo il gusto autentico del mare, pronto 
all’uso.

Bis del Mare
Bis di frutti di mare cotti, composto da cozze e 
lupini cotti al naturale, senza alcuna aggiunta. 
Pronto all’uso.

Steamed clams, without any additives. 
ust the authentic taste of the sea, ready 
to eat.

Cooked Clams – Natural

Cooked seafood duo, consisting of 
mussels and lupini beans cooked in their 
natural juices, without any additives. 
Ready to use.

Seafood Duo

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: 
Energia: 145 kJ, 34 Kcal; grassi: 0.9 g, di cui 
acidi grassi saturi: 0.3 g; carboidrati 0 g; di cui 
zuccheri: 0 g; proteine 6.5 g; sale 1.6 g.

Average nutritional values per 100 g of 
product: Energy: 511 kJ, 122 kcal; fat: 5.4 
g, of which saturated fatty acids: 1.1 g; 
carbohydrates 4.3 g; of which sugars: 1.1 g; 
protein 14 g; salt 0.86 g.

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: 
Energia: 90 kJ, 21 Kcal; grassi: 0.6 g, di cui 
acidi grassi saturi: 0.2 g; carboidrati 0 g; di cui 
zuccheri: 0 g; proteine 4.1 g; sale 1.0 g.

Average nutritional values per 100 g of 
product: Energy: 90 kJ, 21 kcal; fat: 0.6 
g, of which saturated fatty acids: 0.2 g; 
carbohydrates 0 g; of which sugars: 0 g; 
protein 4.1 g; salt 1.0 g.

Formato/Format 500 g

Denominazione
Denomination

Lupini cotti al naturale
Cooked Striped Venus 
Clams – Natural

Codice/Code ID7715
Attività
Activity

Uso domestico
Domestic use

Scadenza/Expiration 35 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 96

Lupini cotti al naturale

Lupini cotti al vapore, semplici e genuini. 
Nessun condimento, solo la freschezza e la 
purezza del mare.

Steamed Striped Venus Clams — simple 
and authentic. No added seasoning, 
only the freshness and purity of the sea.

Cooked Striped Venus 
Clams - Natural

Valori nutrizionali medi per 100 g di prodotto: 
Energia: 360 kJ, 86 Kcal; grassi: 0.9 g, di cui 
acidi grassi saturi: 0.9 g; carboidrati 3.5 g; di 
cui zuccheri: 0 g; proteine 14 g; sale 1.5 g.

Average nutritional values per 100 g of 
product: Energy: 360 kJ, 86 kcal; fat: 0.9 
g, of which saturated fatty acids: 0.9 g; 
carbohydrates 3.5 g; of which sugars: 0 g; 
protein 14 g; salt 1.5 g.



GASTRONOMIA READY SEAFOOD 
DISHES

Le più celebri ricette italiane a base di pesce 
prendono forma in una linea che unisce 
autenticità e praticità. Piatti freschi, al naturale 
e senza conservanti, pensati per garantire 
qualità costante, versatilità e gusto autentico 
per il consumo domestico e professionale.

The most renowned Italian seafood recipes come 
together in a range that combines authenticity 
and practicality. Fresh, preservative-free dishes 
designed to ensure consistent quality, versatility 
and genuine taste for both home consumption 
and food service professionals.



Base preziosa, da condire e guarnire a 
piacere, ideale nella creazione di ottimi 
antipasti ed insalate di mare, ma è anche 
condimento per piatti di pasta, base per 
entrée, aperitivi, finger food, per farcire 
piadine, hamburger, tacos ecc.

Descrizione prodotto

A valuable base, to be seasoned and 
garnished as desired, ideal for creating 
excellent appetisers and seafood salads, but 
also as a condiment for pasta dishes, a base 
for starters, aperitifs, finger food, and for filling 
flatbreads, burgers, tacos, etc.

Product description
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BASE MARE
SEA BASE

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 921/ kcal 222
Grassi / Fats 17 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 2,1 g
Carboidrati /Carbohydrates 1,2 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 1,0 g
Proteine / Protein 16 g
Sale / Salt 1,1 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Formato/Format 1200 g
Denominazione
Denomination

Base Mare
Sea Base

Codice/Code 8002

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27
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Descrizione prodotto Product description

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

BASE MARE SMART
SEA BASE SMART

Un antipasto di mare già pronto da servire tal 
quale, scaldato o freddo, oppure da condire e 
guarnire a piacere per realizzare condimenti 
di pasta, insalate, polente, risotti, oppure 
creare deliziose entrée, aperitivi, finger food, 
farcimento per piadine, hamburger, tacos.

A seafood appetiser ready to serve as is, 
heated or cold, or to be seasoned and 
garnished as desired to make pasta sauces, 
salads, polenta, risotto, or to create delicious 
entrées, appetisers, finger food, fillings for 
flatbreads, burgers, and tacos.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 661/ kcal 159
Grassi / Fats 10 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 1,4 g
Carboidrati /Carbohydrates 1,1 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0,9 g
Proteine / Protein 16 g
Sale / Salt 1,1 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

Formato/Format 1200 g
Denominazione
Denomination

Base Mare Smart
Sea Base Smart

Codice/Code 8001

AttivitàActivity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27



Descrizione prodotto Product description
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RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

SEPPIE IN UMIDO
STEWED CUTTLEFISH

Un piatto facile, veloce, gustoso, con sugo 
per fare la scarpetta, ideale servito tal quale, 
oppure con fette di pane o come condimento 
sulla polenta o magari per realizzare tante 
entrée, aperitivi, finger food, cicchetteria o 
spunciotti ideali con lo spritz o con bollicine.

Tasty, tender, flavourful... a great Italian 
classic, an easy, quick, tasty dish with a sauce 
perfect for mopping up with bread, ideal 
served on its own, or with slices of bread, or as 
a condiment on pasta, or perhaps for creating 
lots of starters, appetisers, finger food, cicchetti 
or spunciotti!

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Seppie in umido
Stewed Cuttlefish

Codice/Code 8004

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 275/ kcal 65
Grassi / Fats 2,1 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,3 g
Carboidrati /Carbohydrates 3,9 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 1,7 g
Proteine / Protein 7,8 g
Sale / Salt 1,2 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values
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Descrizione prodotto Product description

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

SEPPIE IN UMIDO CON PISELLI
STEWED CUTTLEFISH WITH PEAS

Saporite, tenere, gustose... un grande classico 
italiano, piatto facile, veloce, gustoso, con sugo 
per fare la scarpetta, ideale servito tal quale, 
oppure con fette di pane o come condimento 
sulla pasta o magari per realizzare tante entrée, 
aperitivi, finger food, cicchetteria o spunciotti!

Tasty, tender, flavourful... a great Italian 
classic, an easy, quick, tasty dish with a sauce 
perfect for mopping up with bread, ideal 
served on its own, or with slices of bread, or as 
a condiment on pasta, or perhaps for creating 
lots of starters, appetisers, finger food, cicchetti 
or spunciotti!

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Seppie in umido con piselli
Stewed Cuttlefish with Peas

Codice/Code 8007

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 280/ kcal 67
Grassi / Fats 2,4 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,4 g
Carboidrati /Carbohydrates 3,9 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 3,4 g
Proteine / Protein 5 g
Sale / Salt 1,2 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values



Descrizione prodotto Product description
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RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Polpo con patate
Octopus with Potatoes

Codice/Code 8008

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

POLPO CON PATATE
OCTOPUS WITH POTATOES

Un grande classico della cucina italiana, pronto 
da gustare così com’è o con l’aggiunta di 
condimenti. Ottimo con fette di pane grigliato, 
come condimento per insalatone o per 
farcire panini e hamburger, ideale anche per 
preparare in pochi minuti gustosi finger food.

A great classic of Italian cuisine, ready to 
enjoy as it is or with added seasonings. Perfect 
with grilled bread slices, as a topping for 
salads or to fill sandwiches and burgers, and 
ideal for preparing tasty finger food in just a 
few minutes.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 383/ kcal 91
Grassi / Fats 4,9 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,8 g
Carboidrati /Carbohydrates 6,3 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 6,1 g
Sale / Salt 1,6 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values
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RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Polpo alla Luciana
Octopus Luciana-style

Codice/Code 8009

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

POLPO ALLA LUCIANA
OCTOPUS LUCIANA-STYLE

Molto saporito, ricco e gustoso: un piatto 
tipico della cucina italiana da scaldare e 
servire tal quale oppure con pane e verdure. 
Ottimo come condimento per pasta, insalatone 
o fette di polenta. Delizioso anche sulla 
polenta e perfetto come finger food.

Very flavorful, rich and tasty: a typical Italian 
dish that can be heated and served as it is 
or with bread and vegetables. Great as a 
topping for pasta, salads, or slices of polenta. 
Also delicious on polenta and perfect as finger 
food.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 263/ kcal 63
Grassi / Fats 3,0 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,5 g
Carboidrati /Carbohydrates 3,5 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 1,7 g
Proteine / Protein 5,3 g
Sale / Salt 2,2 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values



Descrizione prodotto Product description

75

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Polpo e Totano alla Luciana
Octopus and Squid Luciana-style

Codice/Code 8019

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

Un piatto ricco di carattere che unisce polpo e 
totano in una preparazione dal gusto intenso 
e mediterraneo. Perfetto caldo con pane 
croccante, ideale per primi piatti di pasta, per 
polenta e verdure, o come antipasto e finger 
food di mare dal sapore autentico.

A dish full of character that combines octopus 
and squid in an intense, Mediterranean-style 
preparation. Perfect served hot with crusty 
bread, ideal for pasta dishes, polenta and 
vegetables, or as an appetiser and authentic 
seafood finger food.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 221/ kcal 53
Grassi / Fats 3,0 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,5 g
Carboidrati /Carbohydrates 3,5 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 1,7 g
Proteine / Protein 3,0 g
Sale / Salt 1,7 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

POLPO E TOTANO ALLA LUCIANA
OCTOPUS AND SQUID LUCIANA-STYLE

76

Descrizione prodotto Product description

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Cotto di Mare (Preparato per scoglio)
Cooked Mixed Seafood (for Seafood Pasta)

Codice/Code 8010

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

COTTO DI MARE (PREPARATO PER SCOGLIO)

COOKED MIXED SEAFOOD(FOR SEAFOOD PASTA)

Un piatto completo di mare con molluschi, 
mitili, gamberetti, ciuffetti e anelli di totano. 
Si può scaldare e servire così com’è, 
oppure arricchire e proporre come zuppa o 
condimento per gustosi piatti di pasta. Ideale 
anche per banchetti, aperitivi e buffet.

A complete seafood dish with shellfish, 
mussels, prawns, squid tentacles and rings. It 
can be heated and served as is, or enriched 
and served as a soup or sauce for tasty pasta 
dishes. Also ideal for banquets, aperitifs and 
buffets.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 466/ kcal 11
Grassi / Fats 3,5 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 0,5 g
Carboidrati /Carbohydrates 0 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 0 g
Proteine / Protein 20 g
Sale / Salt 0,60 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values



Descrizione prodotto Product description
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RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:

BANCO ASSISTITO

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Cozze alla Tarantina
Mussels Tarantina-style

Codice/Code 8011

Attività/Activity Ristorazione e Banco assistito
Catering and Assisted counter

Scadenza/Expiration 60 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 27

COZZE ALLA TARANTINA
MUSSELS TARANTINA-STYLE

Molto saporite e fragranti, ideali per piatti 
pronti da gustare o porzioni più contenute 
arricchite con pane. Ottime anche come 
condimento per pasta lunga o corta, per uno 
spaghetto allo scoglio o per idee creative in 
eventi, banchetti e aperitivi.

Very tasty and fragrant, ideal for ready-to-
eat dishes or smaller portions enriched with 
bread. Also excellent as a condiment for long 
or short pasta, for spaghetti with seafood or 
for creative ideas at events, banquets and 
aperitifs.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 511/ kcal 122
Grassi / Fats 5,4 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 1,1 g
Carboidrati /Carbohydrates 4,3 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 1,1 g
Proteine / Protein 14 g
Sale / Salt 0,86 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values
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Descrizione prodotto Product description

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Crema di Mare
Sea Cream

Codice/Code CDM500

Attività/Activity Ristorazione
Catering

Scadenza/Expiration 180 giorni / days
Pz x Crt/Pcs x Box 4
Crt x Plt /Box x Plt 128

Una crema a base di acciughe e selezione di 
pesce azzurro, lavorata per offrire intensità 
equilibrata, struttura cremosa e massima 
versatilità in cucina professionale. Pronta 
all’uso, ideale per applicazioni a caldo e a 
freddo.

A cream made from anchovies and a selection 
of blue fish, processed to offer balanced 
intensity, a creamy texture and maximum 
versatility in professional kitchens. Ready to 
use, ideal for hot and cold applications.

Contenuti Medi per: / Avarage Values for: 100 g

Valore energetico / Energy kJ 1507/ kcal 365
Grassi / Fats 35 g
di cui Acidi Grassi Saturi / of wich Satured 5 g
Carboidrati /Carbohydrates 6,5 g
di cui Zuccheri / of wich Sugar 1,5 g
Proteine / Protein 5 g
Sale / Salt 0,05 g

Valori nutrizionali/ Nutritional values

CREMA DI MARE
SEA CREAM

RISTORAZIONE

ADATTO PER:
Suitable for:



FRESCOVIVO LIVE SEAFOOD

Una selezione esclusiva di molluschi bivalvi 
freschi dedicata alle pescherie della moderna 
distribuzione. Qualità rigorosamente 
controllata, vitalità garantita e continuità 
costante: l’espressione più autentica della 
freschezza del mare.

An exclusive selection of fresh bivalve molluscs 
dedicated to modern fish counters.
Rigorously controlled quality, guaranteed 
vitality and consistent supply —the most 
authentic expression of sea freshness.



M.Gi.B. (S.R.L.)
Stabilimento di Bosco Mesola (FE)
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Scopri il nostro Bis dell’Adriatico: lupini 
freschissimi dal sapore intenso, abbinati al 
gusto naturale delle vongole che incantano i 
sensi. Ideale per arricchire un primo piatto o 
come vero antipasto di mare.

Discover our Adriatic Duo: fresh lupins with 
an intense flavour, combined with the natural 
taste of clams that enchant the senses. Ideal 
to enrich a first course or as a true seafood 
starter.

BIS DELL’ADRIATICO (lupini/vongole)
ADRIATIC DUO (striped venus clams/clams)
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BIS DELL’ADRIATICO (lupini/vongole)
ADRIATIC DUO (striped venus clams/clams)

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Bis dell’adriatico
(lupini/vongole)
Adriatic duo
(striped venus clams/clams)

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Bis dell’adriatico
(lupini/vongole)
Adriatic duo
(striped venus clams/clams)

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

VA S C H E T T A  /  T R A Y

R E T E  /  N E T

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Descrizione prodotto Product description

Scopri il Bis Fantasia del Mare: cozze e lupini 
freschi, dal perfetto equilibrio tra delicatezza 
e sapidità. Un connubio ideale per chi 
apprezza la genuinità del pesce vivo, pronto a 
valorizzare il tuo menù

Discover the Sea Fantasy Duo: fresh mussels 
and lupins with the perfect balance of delicacy 
and flavour. An ideal combination for those 
who appreciate the authenticity of live fish, 
ready to enhance your menu

BIS FANTASIA DEL MARE (cozze/lupini)
SEA FANTASY DUO (mussels/striped venus clams)

86

BIS FANTASIA DEL MARE (cozze/lupini)
SEA FANTASY DUO (mussels/striped venus clams)

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Bis fantasia del mare
(cozze/lupini)
Sea fantasy duo
(mussels/striped venus clams)

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Bis fantasia del mare
(cozze/lupini)
Sea fantasy duo
(mussels/striped venus clams)

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

VA S C H E T T A  /  T R A Y

R E T E  /  N E T

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Scopri il nostro Bis: i Frutti del Mare, un 
classico con cozze e vongole. I sapori e la 
semplicità racchiudono bontà, ideale con sugo 
di pomodoro e pane toscano caldo o con olio 
extravergine d’oliva e limone. Un mix perfetto 
per essere condiviso.

Discover our Duo: Seafood, a classic with 
mussels and clams. Flavours and simplicity 
encapsulate goodness, ideal with tomato 
sauce and warm Tuscan bread or with extra 
virgin olive oil and lemon. A perfect mix to be 
shared.

BIS I FRUTTI DEL MARE (cozze/vongole)
SEAFOOD DUO (mussels/clams)
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BIS I FRUTTI DEL MARE (COZZE/VONGOLE)
SEAFOOD DUO (MUSSELS/CLAMS)

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Bis I frutti di mare (cozze/vongole)
Seafood duo (mussels, clams)

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Bis I frutti di mare (cozze/vongole)
Seafood duo (mussels, clams)

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

VA S C H E T T A  /  T R A Y

R E T E  /  N E T

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Scopri i nostri canolicchi, prelibati e dal 
sapore delicato e avvolgente. Gustali in 
padella con aglio, olio, prezzemolo e limone. 
Sono molto apprezzati gratinati al forno con 
prezzemolo tritato.

Discover our razor clams, delicious and with 
a delicate, enveloping flavour. Enjoy them 
pan-fried with garlic, oil, parsley and lemon. 
They are best enjoyed au gratin in the oven 
with chopped parsley.

CANOLICCHI
RAZOR CLAMS
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CANOLICCHI
RAZOR CLAMS

R E T E  /  N E T

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Canolicchi
Razor clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per collo
5 or 3 per package

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Canolicchi
Razor clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
6 o 10 per sacco
6 or 10 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE
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Cozze fresche, allevate e accuratamente 
selezionate per garantire la massima qualità e 
affidabilità. Un prodotto autentico, ideale per 
esaltare i sapori delle tue ricette di mare.

Fresh, farmed and carefully selected mussels 
to guarantee maximum quality and reliability. 
An authentic product, ideal for enhancing the 
flavours of your seafood recipes.

COZZE
MUSSELS
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COZZE
MUSSELS

VA S C H E T T A  /  T R A Y

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Cozze
Mussels

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

R E T E  /  N E T

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Cozze
Mussels

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per sacco
5 or 3 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Cozze
Mussels

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE
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Scopri le cozze bio: un tesoro del mare 
coltivate in modo sostenibile. Gustatele 
freschissime, cucinate con aglio, olio 
extravergine, vino bianco e prezzemolo per 
esaltarne la dolcezza e l’intensità ora.

Discover organic mussels: a treasure of the sea 
grown in a sustainable way. Enjoy them very 
fresh, cooked with garlic, extra virgin olive 
oil, white wine and parsley to bring out their 
sweetness and intensity now.

COZZE BIO
ORGANIC MUSSELS
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COZZE BIO
ORGANIC MUSSELS

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Cozze BIO
Organic mussels

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

VA S C H E T T A  /  T R A Y

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Scopri le Cozze della Sardegna freschissime, 
vive e dal guscio lucente, dalla polpa tenera 
e succosa. Ogni boccone sprigiona i sapori 
della tradizione sarda. Un’esplosione di 
freschezza marina che regala un’esperienza di 
gusto unica, ricca e avvolgente.

Discover Mussels from Sardinia, live mussels 
with their shiny shells and tender, juicy flesh. 
Every mouthful releases the flavours of 
Sardinian tradition. An explosion of marine 
freshness that provides a unique, rich and 
enveloping taste experience.

COZZE DELLA SARDEGNA
MUSSELS FROM SARDINIA
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COZZE DELLA SARDEGNA
MUSSELS FROM SARDINIA

R E T E  /  N E T

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Cozze della Sardegna
Mussels from Sardinia

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 5 per sacco / 5 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz  / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE
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Descrizione prodotto Product description

Scopri i nostri Fasolari: il sapore unico, dolce e 
marino, si distingue per raffinatezza e intensità. 
Ogni boccone sprigiona un’esplosione 
di gusto che cattura l’essenza. Un piatto 
pregiato, perfetto per chi cerca un’esperienza 
gastronomica autentica e ricercata.

Discover our Smooth Venus Clams: the unique, 
sweet, marine flavour is distinguished by its 
refinement and intensity. Each bite releases an 
explosion of flavour that captures the essence. 
A fine dish, perfect for those seeking an 
authentic and refined gastronomic experience.

FASOLARI
SMOOTH VENUS CLAMS
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FASOLARI
SMOOTH VENUS CLAMS

R E T E  /  N E T

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Fasolari
Smooth venus clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Fasolari
Smooth venus clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE
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Descrizione prodotto Product description

Scopri i nostri lupini freschissimi, ogni boccone 
è un viaggio sensoriale che sa di mare, sole 
e freschezza. Abbinali a olio extra e limone 
per un assaggio vero. Sono ottimi per la 
preparazione di spaghetti con vongole, sauté 
di lupini, o per arricchire zuppe di pesce. 

Discover our fresh striped venus clams, each 
bite is a sensory journey that tastes of sea, sun 
and freshness. Combine them with extra oil 
and lemon for a real taste. They are excellent 
for preparing spaghetti with clams, striped 
venus clams sauté, or to enrich fish soups. 

LUPINI
STRIPED VENUS CLAMS
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LUPINI
STRIPED VENUS CLAMS

R E T E  /  N E T

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Lupini
Striped venus clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
10 per sacco
10 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Lupini
Striped venus clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per sacco
5 or 3 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

VA S C H E T T A  /  T R A Y

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Lupini
Striped venus clams

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Lupini
Striped venus clams

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

ADATTO PER:
Suitable for:

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE PESCHERIE
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Descrizione prodotto Product description

Scopri le nostre ostriche, con la loro 
raffinatezza e freschezza, delle vere perle del 
mare. Gustale in compagnia anche crude, con 
una spruzzata di limone, per apprezzarne la 
consistenza morbida e il sapore avvolgente 
del mare.

Discover our oysters, with their sophistication 
and freshness, true pearls of the sea.
Enjoy them in company even raw, with a 
squeeze of lemon, to appreciate their soft 
texture and the enveloping flavour of the sea.

OSTRICHE
OYSTERS
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OSTRICHE
OYSTERS

C A S S E T T E  D I  L E G N O  /  W O O D E N  C R A T E S

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Ostriche
Oysters

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Pz x Crt/Pcs x Box 1

Crt x Plt /Box x Plt max 300 pz  / pcs

Formato/Format 3000 g
Denominazione
Denomination

Ostriche
Oysters

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Pz x Crt/Pcs x Box 1

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz  / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Descrizione prodotto Product description

Scopri il Tris dello Chef: un’esplosione di 
freschezza marina. Cozze, lupini e fasolari, 
selezionati con cura, si uniscono in un’armonia 
di gusto unica. Un piatto raffinato per chi cerca 
un’esperienza di pesce ricca di delicatezza e 
autenticità.

Discover the Chef’s Trio: an explosion of 
marine freshness. Carefully selected mussels, 
striped venus clams and smooth venus clams 
come together in a unique harmony of taste. 
A refined dish for those seeking a seafood 
experience full of delicacy and authenticity.

TRIS DELLO CHEF (lupini/fasolari/cozze)
CHEF’S TRIO (striped venus clams/smooth venus clams/mussels)
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TRIS DELLO CHEF (lupini/fasolari/cozze)
CHEF’S TRIO (striped venus clams/smooth venus clams/mussels)

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Tris dello chef
(lupini/fasolari/cozze)
Chef’s trio (striped venus clams/
smooth venus clams/mussels)

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Tris dello chef
(lupini/fasolari/cozze)
Chef’s trio (striped venus clams/
smooth venus clams/mussels)

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

VA S C H E T T A  /  T R A Y

R E T E  /  N E T

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Descrizione prodotto Product description

Scopri il Tris di frutti di mare: un piatto che 
racchiude la dolcezza dei fasolari, unita alla 
delicatezza di cozze e vongole, in un boccone 
che esalta armonia, consistenze e sapori. 
Raffinato e ideale per chi cerca freschezza 
e delicatezza, perfetto da condividere in 
compagnia.

Discover the Trio of Seafood: a dish that 
encompasses the sweetness of smooth venus 
clams, combined with the delicacy of mussels 
and clams, in a bite that enhances harmony, 
textures and flavours. Refined and ideal for 
those seeking freshness and delicacy, perfect 
for sharing in company.

TRIS DI FRUTTI DI MARE (vongole/fasolari/cozze)
TRIO OF SEAFOOD (clams/smooth venus clams/mussels)
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TRIS DI FRUTTI DI MARE (vongole/fasolari/cozze)
TRIO OF SEAFOOD (clams/smooth venus clams/mussels)

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Tris di frutti di mare
(vongole/fasolari/cozze)
Trio of seafood (clams/smooth 
venus clams/mussels)

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

Tris di frutti di mare
(vongole/fasolari/cozze)
Trio of seafood (clams/smooth 
venus clams/mussels)

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

VA S C H E T T A  /  T R A Y

R E T E  /  N E T

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO
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Descrizione prodotto Product description

Scopri Tris Sautè: un’armonia tra la dolcezza 
delle cozze, la delicatezza delle vongole 
e la sapidità dei lupini. Un piatto ricco di 
sapori marini, da esaltare con un filo di olio 
extravergine, una spruzzata di limone e una 
manciata di prezzemolo.

Discover Tris Sautè: a harmony between the 
sweetness of mussels, the delicacy of clams 
and the savouriness of striped venus clams. A 
dish rich in marine flavours, to be enhanced 
with a drizzle of extra virgin olive oil, a 
squeeze of lemon and a handful of parsley.

TRIS SAUTÈ  (vongole/lupini/cozze)
TRIS SAUTÈ (clams/striped venus clams/mussels)
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TRIS SAUTÈ  (vongole/lupini/cozze)
TRIS SAUTÈ (clams/ striped venus clams/mussels)

R E T E  /  N E T

Formato/Format 1000 g

Denominazione
Denomination

TRIS SAUTÈ  (vongole/lupini/cozze)
TRIS SAUTÈ (clams/ striped venus 
clams/mussels

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
1 collo (no cartone)
1 package (no box)

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE
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Descrizione prodotto Product description

Scopri le vongole veraci, pronte a regalare 
un’esperienza di gusto impareggiabile. Ogni 
boccone è un concentrato di freschezza, con 
un gusto deciso e naturale che conquista i sensi. 
Ideali da abbinare a pasta o gustare da sole per 
realizzare le ricette iconiche della tradizione.

Discover veracious clams, ready to provide an 
unparalleled taste experience. Each bite is a 
concentrate of freshness, with a strong, natural 
flavour that conquers the senses. Ideal to pair 
with pasta or enjoy on their own to make 
iconic traditional recipes.

VONGOLE VERACI
VERACIOUS CLAMS
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VONGOLE VERACI
VERACIOUS CLAMS

R E T E  /  N E T

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci
Veracious clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per sacco
5 or 3 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci
Veracious clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per sacco
5 or 3 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

VA S C H E T T A  /  T R A Y

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci
Veracious clams

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci
Veracious clams

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

ADATTO PER:
Suitable for:

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE PESCHERIE
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Descrizione prodotto Product description

Scopri le Vongole Veraci ASC: vive, pulite e 
sostenibili. I gusci si aprono, rivelando una 
polpa morbida e succosa dal sapore intenso. 
Ogni boccone sprigiona freschezza pura, 
ideale per chi cerca ottima qualità.

Discover ASC Veracious Clams: alive, clean 
and sustainable. The shells open, revealing a 
soft, juicy flesh with an intense flavour. Each 
bite exudes pure freshness, ideal for those 
seeking excellent quality.

VONGOLE VERACI ASC
ASC VERACIOUS CLAMS
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VONGOLE VERACI ASC
ASC VERACIOUS CLAMS

R E T E  /  N E T

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci ASC
ASC veracious clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per collo
5 or 3 per package

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci ASC
ASC veracious clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
6 o 10 per sacco
6 or 10 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE
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Descrizione prodotto Product description

Scopri le Vongole Super: vive e pulite, che 
regalano un’esperienza di gusto ineguagliabile. 
La loro polpa, tenera e succosa, dal sapore 
fresco e intenso conquista il palato. Taglia 3-5 
cm, ideali per pasta, risotto o condite con olio, 
limone e prezzemolo.

Discover Super Clams: alive and clean, 
providing an unparalleled taste experience. 
Their flesh, tender and juicy, with a fresh and 
intense flavour, conquers the palate. Size 3-5 
cm, ideal for pasta, risotto or dressed with oil, 
lemon and parsley.

VONGOLE VERACI SUPER
SUPER VERACIOUS CLAMS
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R E T E  /  N E T

Formato/Format 500 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci super
Super clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per sacco
5 or 3 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci super
Super clams

Attività/Activity Pescherie / Fishmongers

Scadenza/Expiration 4/5 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box
5 o 3 per sacco
5 or 3 per bag

Crt x Plt /Box x Plt max 100 pz / pcs

VA S C H E T T A  /  T R A Y

Formato/Format 750 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci super
Super clams

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

Formato/Format 1000 g
Denominazione
Denomination

Vongole veraci super
Super clams

Attività/Activity Uso domestico / Domestic use

Scadenza/Expiration 7/10 giorni/days

Pz x Crt/Pcs x Box 4

Crt x Plt /Box x Plt 80

ADATTO PER:
Suitable for:

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

USO DOMESTICO

ADATTO PER:
Suitable for:

PESCHERIE PESCHERIE

VONGOLE VERACI SUPER
SUPER VERACIOUS CLAMS
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